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6. Certainly, those who
disbelieved, it is the
same to them whether
you warn them, or do
not warn them, they
will not believe.
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7. Allah has set a
seal upon their hearts,
and upon their
hearing, and on their
eyes IS a covering.
And for them is a
great punishment.
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8. And among mankind
there are those who
say: “We believe In
Allah and in the Last
Day,” while they are
not believers.
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9. They deceive Allah
and those who believe,

sl S Sz P
Sps 1 g Ul

and they are not b 1 2 d <‘ L ROE

- . ~ P 4 e 3
deceiving except »U/u“_JLJ [MI—M—’ SR e Y
themselves, and they v ’Z . . PTG
do not perceive. 8 2T
10. In their hearts is | (:7 : P

. )L" ))L *‘ M 2141 (a/w’ ’3’,
a disease, then Allah |~ Jr &l J el 35>-°>‘)" J"’»ﬁ-,’c:i’@
increased their disease. | j o/ 7. J_ € b S o (ot A g%
And for them is a Ja-Ur J L@ﬁg‘é\wpfl) U252
painful  punishment '/ S oo 2L

because they used to
lie.
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11. And when it is said
to them: “Do not cause
corruption on the
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earth,” they say: “We
are only reformers.”
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12. Beware, It is
indeed they who are
the corruptors, but

they do not perceive.
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13. And when it is
said to them: “Believe
as have believed the
people,” they say:
“Should we believe as
have  believed the
foolish.” Beware, it is
they who are the
foolish, but they do not
know.
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14. And when they
meet those who have
believed, they say:
“We Dbelieve,” and
when they are alone
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prolongs them in their
transgression, they
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transaction, nor were
they guided.
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17. Their example is
as the example of him
who Kindled a fire,
then when it lighted
all around him, Allah
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Is  darkness, and
thunder, and lightning.
They  thrust their
fingers in their ears
against the thunder-
claps, for fear of
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almost snatches away
their sight. Whenever
it lights up for them,
they walk therein. And
when darkness comes
upon them, they stand
still.  And if Allah
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willed, He could have
taken away their
hearing and their sight.
Certainly, Allah over
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worship your Lord,
who created you and
those before you, so
that you may become
righteous.
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22. He who made for
you the earth a resting
place, and the sky a
canopy, and He sent
down from the sky
water, then brought
forth thereby of the
fruits as provision for
you. So do not
attribute to Allah rivals
while you know.
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23. And if you are in
doubt about that which
We sent down to Our
servant, then produce
a surah the like
thereof, and call your
helpers besides Allah if
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then fear the fire, that
whose fuel are people
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and stones, prepared
for the disbelievers.
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25. And give good
tidings to those who
believed and did
righteous deeds, that
for them are gardens,
flow underneath which
rivers. Whenever they
are provided there
from any fruit as
provision, they will say:
“This is what we were
provided with before,”
While they were given
this in resemblance.
And for them will be
therein spouses, pure.
And they therein will
abide forever.
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26. Certainly, Allah
disdains not to describe
the example of that
of a mosquito, or of
that which is more
insignificant than this.
Then as for those who
believed, so they know
that this is the truth
from their Lord. And
as for those who
disbelieved, they say:
“What did intend Allah
by this example.” He
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misleads thereby many,
and He guides thereby
many. And He misleads
not thereby except the
disobedients.
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27. Those who break
the covenant of Allah
after ratifying it, and
sever that which Allah
has ordered to be
joined, and they cause
corruption on the
earth. It is those who
are the losers.
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28.  How can you
disbelieve in Allah
while you were dead,
and He gave you life.

Then He will give
you death, then He
will bring you to
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life, then to Him you o -
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And He is, of every
thing, the All Aware.
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30. And when your
Lord said to the
angels: “Indeed, | will
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make upon the earth a
vicegerent.” They said:
“Will you place upon
it one who will cause
corruption therein, and
will shed blood, while
we glorify Your praise
and sanctify You.” He
said: “Surely, I know
that which you do not
know.”
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31. And He taught
Adam the names, all of
them. Then He showed
them to the angels,
then said: “Inform Me
of the names of these,
if you are truthful.”
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32. They  said:
“Glory be to You, no
knowledge do we have
except that which You
have taught us. Indeed,
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their names, He said:
“Did not | say to you,
ineed 1 know unseen
of the heavens and the
earth. And | know that
which you reveal and
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that which you have
concealed.”
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34. And when We said
to the angels: “Bow
down to Adam,” so they
bowed down except
Iblis. He refused, and
was arrogant, and he
became of the
disbelievers.
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35.  And We said: “O
Adam, dwell, you and
your wife in the
garden, and eat there
from in abundance,
from wherever you
both will. And do not

»l ‘f Iy r:Tz_J J_ ~ (5 2!
f“st/,,i e S S
S = HAl e b gt Ui
(b g 28l i oo rya

- 3 b~
S O IV W
z - _ 5 < ! _
1087 G Y6 335 &g 353
sib (5593 Ls das

| P

W 8 - - W
Chathll oy B3 §5aad)
a2l (2 g

go near this tree, lest r"f_;(,,, e

you will become among N
the wrongdoers.” U JAU
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them slip from there,
so he caused them to
be expelled from the
state they had been in.
And We said: “Go
down, one of you to the
other as enemy. And
for you there shall be
on earth a dwelling
place and provision
for a time appointed.”
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37. Then Adam learned
from his Lord words,
then He accepted
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repentance from him.
Indeed, He is the One
who forgives, Most
Merciful.
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38. We said: “Go down
from here, all of you.
Then whenever there
comes to you from Me
guidance, and whoever
followed My guidance,
then there shall be no
fear upon them, nor
they shall grieve.”
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39. “And those who
disbelieved, and they
denied Our revelations,
those are people of
the Fire. They, therein,
will abide forever.”

LA sl y//&, uﬁjv/)‘
s S Jjub .:'/uﬂd/‘a
s p T e

- % (Z '/
Gl 153885 1338 5301 5
-7z

d
%Q}ig@h4$ﬁjé J

-
)
z

40 O Children of
Israel, remember My
favor which | bestowed
upon you, and fulfill
My covenant, | shall
fulfill My promise to
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do not trade my verses
for a small price, and
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only fear Me.
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42.  And do not
cover the truth with
falsehood, and (do not)
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conceal the truth
while you know. b &
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upon you, and indeed |
preferred you over the
people of the world.
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48. And fear a Day
when will not avail a
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soul to another soul
at all, and will not
be accepted from it
intercession, and will
not be taken from it
compensation, nor they
will receive help.
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49. And when We
saved you from
Pharaoh’s people, who
were afflicting you
with dreadful torment,
slaughtering your sons,
and keeping alive your
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absence, and you were - - 03 ,

52. Then We forgave
you, even after that, so
you might be grateful.

J!/‘/’L(",L;)/abf/’;
,%Mﬁézdtdéi

53. And when We gave
Moses the Scripture,
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and the criterion that
you might be guided.
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54. And when Moses
said to his people:
“O my people, indeed,
you have wronged
yourselves by your
taking the calf (for
worship), so turn in

repentance to your
Creator, then Kkill
among yourselves

(those who made calf).
That is better for you
with your Creator.”
Then He forgave you.
Certainly, He accepts
repentance, the Most
Merciful.
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55. And when you
said: “O Moses, never
shall we believe you
until we see Allah
plainly.” So seized you
the thunderbolt while
you were looking on.
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56. Then We raised
you up after your
death, so that you
might be grateful.
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57. And We caused to
shadow over you the
clouds, and We sent
down onyou the manna
and the quails. Eat of
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the good things which | ,j J/7J o p ik a =52 142 <)
We have provided you. |~ f C‘{:‘}/ ’ el 156 G5
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gate prostration,
and say: ‘Forgive us,’
We will forgive you
your sins, and We
will increase for those
who do good.”
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59. Then changed
those who did wrong
to a saying other than
that which had been
said to them. So We
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people, so We said:
“Strike your stick at
the rock.” Then there
gushed forth from it
twelve  springs. So
knew each tribe of
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people their drinking
place. Eat and drink
from the provision of
Allah, and do not make
mischief in the earth,
spreading corruption.
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61. And when you said:
“0O Moses, never we can
endure upon one food.
So call upon for us your
Lord, that He bring
forth for us of that
which grows the earth,
of its herbs, and its
cucumbers, and its
wheat, and its lentils,
and its onions.” He
said: “Would you
exchange that which is
lower for that which is
better. Go down to a
town, then indeed, you
will have that which
you have asked for.”
And stamped over
them was humiliation,
and misery, and they
drew on themselves
the wrath from Allah.
That was because they
used to disbelieve in
the signs of Allah, and

killed the prophets
without right. That
was because they

disobeyed and used to
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transgress the bounds.
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62. Certainly, those
who believed, and
those who are Jews,
and Christians, and
Sabaeans, whoever
believed in Allah and
the last day and did
righteous deeds, shall
then have their reward
with their Lord, and
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there shall be no fear @O)’;}g»’g

upon them, nor they -ﬁu,ﬂj‘:}u;

shall grieve.
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took your covenant (/ (“ “ " == 73 5356, Bosl 3 3

and We raised above
you the Mount. “Hold
that which We have
given to you firmly,
and remember that
which is therein, so
that you may become
righteous.”
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64. Then you turned
away after that. So if
it had not been for the
grace of Allah upon
you and His mercy,
you would have been
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those who were
present, and those who
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We said to them: “Be S = U):"f["”""” 3
you apes, despised.” 9 J:’)' 183k
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“Indeed, Allah
commands Yyou that
you slaughter a cow.
They said: “Do you
take us in ridicule.” He
said: “I seek refuge iIn
Allah, that I should be
among the ignorant.”
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succeeded them, and e 75,
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righteous. - Jo =
67. And when Moses R _ y o,
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68. They said: “Call
upon for us your Lord
that He may make
clear to us what it is.”
He said: “Verily, He
says, It is a cow
neither old nor virgin,
median between them.
So do what you are
commanded.”
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69. They said: “Call
upon for us your Lord
that He may make
clear to us what its
color is.” He said:
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“Verily, He says, it is
a cow, yellow bright,
its color, pleasing to
the beholders.”
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70. They said: “Call
upon for us your Lord
that He may make
clear to us what it is.
In fact, cows are much
alike to us. And surely
we, if Allah wills, will
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He says, it is a cow,
neither trained to plow
the land, nor toirrigate
the crops. Whole,
without blemish on it.”
They said: “Now you
have brought the
truth.” So they
slaughtered it, though
they almost did not.
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72. And when you
killed a man, then
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“Strike him (the slain
man) with a part of it
(the cow).” Thus
Allah brings to life the
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dead, and He shows
you His signs so that
you may understand.
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74. Then became
hardened your hearts
after that, so they
being like rocks, or
even worse in hardness.
And indeed, of the
rocks are that, gush
forth out of which
rivers. And indeed, of
them are that, which
split open so comes out
from them the water.
And indeed, of them are
that, which fall down
for fear of Allah. And
Allah is not unaware
of what you do.
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75. Do you have any
hope that they would
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meet with those who
believe, they say: “We
believed.” And when
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they are alone, with
one another, they say:
“Do you tell them of
what Allah has
disclosed to you, that
they may argue with
you about it before
your Lord. Don’t you
then understand.”
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77. Do they not know
that Allah knows that
which they conceal,
and that which they
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78. And among them y 5 BT I
are illiterates, who do V- X d"(w Il 3l I ol I
not know the Scripture, | _~ 575 1/ 02 b G oo oo S d L
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but conjecture. S A
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Scripture with their
own hands, then they
say, “This 1Is from
Allah,” that they may
get for it a small
price. Then woe be
to them for that
which have written
their hands, and woe
be to them for that
which they earn,
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80. And they say:
“Never will touch us
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sin. Then such are the )
companions  of the | e (e Jiu;ugé,i Gz 28 g[ﬂ\ R
Fire. They will abide .
therein forever. L ot

82. And those who | « . .
believed and  did J—/C"J-”ufz‘%jow‘ ;»u“;ia&)\ 34l 5idls

righteous deeds, such J'Uﬁﬁé—'dk'wgél Qpﬁﬁi‘u&é‘dﬂj

are the companions of

the garden. They will | _ /7 w, 4. | o oo PPN
abide therein forever. Up 2L EIC3N

\e
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not worship except J = »Oi‘j[g: V@305
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Then you turned away, | . (S ey _ 2 s,
except a few among U.f( T B3 255
you, while you are L b4 gm(.@

backsliders.”

84. And when We took |, (. 7p 0 ali ol Sote, w1 s
your covenant, “Do ‘/ FEE Y K, Gl ) s

not shed your blood,
nor expel yourselves
(each other) from your
homes.” Then you
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they come to you as
captives, you would
ransom them, although
it was forbidden to
you their expulsion.
Then do you believe in
part of the Scripture,
and disbelieve you in
part. Then what is the
recompense for him
who does so among
you, except disgrace in
the life of the world,
and on the Day of
Resurrection, they will
be sent back to the
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severest of punishment.
And Allah is not un-
aware of what you do.
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86. Such are those who
have bought the life of
the world in exchange
for the Hereafter. So
will not be lightened
their punishment, nor
they will be helped.
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87. And certainly,
We gave Moses the
Scripture, and followed
up in succession after
him with messengers.
And We gave Jesus,
son of Mary, clear
signs, and supported
him with the Holy
spirit. Is it that when
there came to you a
messenger with that
which did not desire
yourselves, you became
arrogant. Then a
group, you disbelieved,
and another group you
killed.
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88. And they say: “Our
hearts are covered
over.” Nay, but Allah
has cursed them for
their disbelief. So little
iIs that which they
believe.
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89. And when there
came to them a Book
from Allah, confirming
that which is with
them, though they were
before that, asking for
a victory over those
who disbelieved. Then
when there came to
them that which they
recognized well, they
disbelieved in it. So the
curse of Allah is upon
the disbelievers.
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90. How evil is that,
they have sold for
which their own selves,
that they  would
disbelieve in that which
Allah has revealed,
grudging that Allah
sends down of His
favor upon whom He
wills from among His
servants. So they have
drawn on themselves
wrath upon wrath. And
for the disbelievers
there is a punishment,
very humiliating.
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91. And when it is
said to them: “Believe
in that which Allah
has revealed,” they say:
“We believed in that
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which was revealed to
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us.” And they disbelieve Sais Jit & L Hos b
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worship) while he was L,Ci’f/ JJ‘(»”):‘:_/{ =03 1255

away, and you were
wrongdoers.
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93. And when We
took your covenant,
and We raised above
you the Mount, “Hold
to that which We have
given you firmly, and
hear.” They said: “We
heard and we
disobeyed.” And was
made to absorb in
their  hearts (the
worship of) the calf
because of  their
disbelief. Say: “Evil is
that enjoins on you to
which your faith, if
you are believers.”
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94. Say: “If it is for
you, the home of the
Hereafter with Allah,
exclusively, instead of
other people, then wish
for death, if you are
truthful.”
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95.  And never will
they wish for it, ever,
because of that which
have sent forth their
own hands. And Allah
is All Aware of the
wrongdoers.
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96. And you will surely
find them the most
greedy of mankind for
life, and (more) than
those  people who
associated  partners.
Wishes every one of
them if he could be
given life of a
thousand years. And it
would not remove him
from the punishment,
even grant of such a
life. And Allah is All
Seer of what they do.
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97. Say: “Whoever
Is an enemy to Gabriel,
for indeed he brought
it down to your heart
by Allah’s permission,
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confirming that which
was before it, and a
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98. “Whoever Is an - % . i s
enemy to Allah, and Lyl gHonns & Be b oz
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But most of them do “ .. PPN
not believe. Syl M (@ Cro )

101. And when there
came to them a
messenger from Allah,
confirming that which
IS with them, so threw
away a party of those
who had been given
the Scripture, the
Scripture of Allah
behind their backs as
If they did not know.
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102. And they followed
that which had recited
the devils during the
kingdom of Solomon.
And Solomon did not
disbelieve, but the
devils disbelieved,
teaching people magic,
and that which was sent
down to the two angels
in Babylon, Harut and
Marut. And both did
not teach to anyone,
till they had said: “We
are only a trial, so do
not disbelieve. So they
learned from these two
that they could cause
separation thereby
between man and his
wife. And they could
not harm through it
any one, except by the
permission of Allah.
And they learned that
which harmed them,
and did not benefit
them. And surely they
knew that whoever
purchased it, will not
have in the Hereafter
any share. And surely
evil is that they have
sold in excahange of
their ownselves, if they
only knew.
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103.  And if they had
believed and feared
(Allah) then the reward
from Allah would have
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believed, do not say
“Raina” but say “Look
upon wus,” and listen.
And for thedisbelievers
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who disbelieved among
the people of the
Scripture, nor those
who associate partners
that there should be
sent down to you any
good from your Lord.
And Allah selects for
His mercy whom He
wills. And Allah is the
owner of great bounty.
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106. We do not
abrogate any verse, or
cause it to be forgotten,
but We bring better
than it, or similar to
it. Do you not know
that Allah, over all
things, has power.
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107. Do you not know
that to Allah belongs
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the dominion of the
heavens and the earth.
And you do not have,
other than Allah, any
protector, nor helper.
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108. Or do you intend
that you ask your
messenger same as
was asked  Moses
before. And whoever
chooses disbelief
instead of faith, then
indeed, he has strayed
from a right way.
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109. Desire many of
the people of the
Scripture if they could
turn you back, after
your belief, as
disbelievers. Out of
envy from their own
selves, after what has
become manifest to
them of the truth. So
forgive and overlook,
until brings Allah His
command. Indeed,
Allah, over all things,
has power.
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110.  And establish
the prayer, and give

the poor due. And
whatever you will send
forth before for
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yourselves of good,
you will find it with
Allah. Indeed, Allah,
of what you do, is
All Seer.
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111. And they say:
“Never shall enter any
in the paradise except
he be a Jew or a
Christian.” These are
their vain desires. Say:
“Bring your proof if
you are truthful.”
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112. Nay, but whoever
submitted his face to
Allah, and he is a doer
of good, then for him
Is his reward with his
Lord. And no fear
shall be upon them,
nor shall they grieve.
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113. And the Jews said:
“The Christians are
not upon any thing.”
And the Christians
said: “The Jews are not
upon any thing.” And
they read the Scripture.
Thus said those who
do not know, same as
their words. So Allah
will  judge between
them on the Day of
Judgment in that they
used to wherein differ.
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114. And who is more
unjust than him who
forbids, in the places
of worship of Allah,
that should be
mentioned therein His
name, and strives for
their ruin. Those, it
was not for them that
they should enter them
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great punishment. -
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116. And they said:
“Allah has taken a
son.” Be He glorified.
But to Him belongs
whatever iIs in the
heavens and the earth.
All surrender to Him.
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117. The Originator
of the heavens and the
earth. And when He
decrees a matter, then
only He says to it:
“Be.” And It is.
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118. And said those
who have no
knowledge: “Why does
not Allah speak to us,
or (why not) comes to
us some sign.” So said
those before them,
similar to their words.
Their hearts are alike.
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119. Certainly, We <

have sent you with the
truth, as a bringer of
good tidings, and a
warner. And you will
not be asked about the
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would not have against
Allah any protector,
nor a helper.
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121.  Those to whom
We have given the
Book, they recite it as
Is the rightofits recital.
Those believe init. And
whoever disbelieves in
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preferred you over the
people of the world.
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123. And fear a day
when will not avail a
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124. And when

Abraham was tried by
his Lord with certain
words, so he fulfilled
them. He said: “Surely,
I will appoint you for
mankind a leader.” He
said: “And of my off-
spring.” He said: “Will
not reach My covenant
to the wrongdoers.”
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125.  And when We
made the House
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(Kaaba) a place of
assembly for mankind,
and a place of security.
“And take, from the
standing  place  of
Abraham as a place
of prayer.” And We
commanded to
Abraham and Ishmael
that: “Purify My house
for those who o
around, and those who
stay therein and those
who bow down,
prostrate.”
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126. And when said
Abraham: “My Lord,
make this city secure,
and provide its people
with fruits, those who
believed among them
in Allah and the Last
Day.” He said: “And
whoever  disbelieved,
so | shall give him
enjoyment for a little

while, then | shall
force him to the
punishment of the

Fire. And it is an evil
destination.”
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127. And when
Abraham was raising
the foundations of the
House, and Ishmael.

il E o Wz

..Jf?“ﬂd;fuﬂbug
- r’ (f ‘J!:’. — Jla

X X X X 3 X 2 X X 2 X 2 X X o X 5 X 2 X X 5 X 2 X X 0 X 2 X 2 X X 50 X 2 X 2 2 X 2 5 X 2 2 X 2 5 X X 5 X X 5 X0 X0 56 X X0 50 X0 2 2

b b 3 5 b 3 50 56 0 b b 0 0 3 8 3 0 3 3 b 0 3 b ob 0 36 s o 0 b s 3 0 b b 3 0 0 38 b b 5 56 06 06 06 58 3 b 3 0 0 06 06 b b b b 0 b 0 0 3

Y ¥ v Y Hr e e i Y e e Y e e e e e P e e o A e e o P e e i e e e e e i sl e e e sl e e A ol o A e i e



Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

X X X X o X 2 X 2 X X 2 X 2 X X Yo X 50 X 2 X X 5 X 2 X X e X 2 X 2 X X 50 X 2 0 X0 2 0 X 26 50 X 5 5 X 2 5 X0 X0 5 X X0 5 X0 X0 0 X X0 0

“Our Lord, accept
from us. Indeed, You
are the AIll Hearer,
the All Knower.”
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128. “QOur Lord, and
make us submissive to
You, and from our
offspring, a nation
submissive to You. And
show us our rituals,
and accept repentance
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messenger from among
them, who shall recite
to them Your verses,
and shall teach them
the Book and wisdom
and purify  them.
Indeed, You are the All
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Hereafter among the
righteous.
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131. When said to him
his Lord: “Submit.”
He said: “I have
submitted myself to the
L_ord of the Worlds.”
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they earned, and for
you is what you earn.
And you will not be
asked of what they
used to do.
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135. And they say: “Be
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which has been sent
down to us, and that
which was sent down
to Abraham, and
Ishmael, and Isaac,
and Jacob, and his
descendants, and that
which was given to
Moses and Jesus, and
that which was given
to the prophets from
their Lord. We make
no distinction between
any one of them, and
to Him we have
submitted.”
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137. So if they believe
the same way as you
believed in it, then
indeed they are guided.
And if they turn away,
then only they are in
schism. So sufficient
for you against them is
Allah. And He is the
All Hearer, the All
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than Allah’s color.
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earned, and for you is
that which you earn.
And you will not be
asked of what they
used to do.
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142. The foolish will
say among the people:
“What has turned
them away from their
giblah which they were
on.” Say: “To Allah
belong the east and the
west. He guides whom
He wills to a straight
path.”
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143. And thus We have
made you a middle
nation, that you may
be witnesses against
mankind, and the
messenger may be
against you a witness.
And We did not make
the qgiblah that you
were upon  which,
except that We might
know him who follows
the messenger, from
him who would turn
back on his heels. And
indeed, it was difficult
except for those whom
Allah has guided. And
Allah is not such as to
waste  your  faith.
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Indeed, Allah, towards
people, is Kind, Most
Merciful.
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144. Certainly, We see
the turning of your
face toward heaven.
So We shall surely
turn you to a qgiblah
that you are pleased
with. So turn your face
toward Al Masjid al
Haram, and wherever
you may be, so turn
your faces toward it.
And indeed, those who
have been given the
Scripture, know well
that it is the truth
from their Lord. And
Allah is not unaware
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who have been given
the Scripture every
sign, they would not
follow your qiblah.
Nor you would be a
follower  of  their
giblan. Nor are some
of them followers of
the qiblah of others.
And if you were to
follow their desires
after that which has
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come to you of the
knowledge, indeed, you
then would be among
the wrongdoers.
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146. Those to whom
We have given the
Scripture recognize
this as they recognize
their sons. And indeed,
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must not be of those (¥ b (/fv =23 %)
who doubt. e B,
148. And to each there M._,giz_/,ugﬁ;,i C,,/y ey JéJ )
is a direction, he turns J s e )”’L Ury 2
to it, so hasten towards | O ié— /Y a0 4 ) ? Qﬂ el A5

what is good. Wherever
you may be, will bring
you Allah all together.
Indeed, Allah, over all
things, has power.
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149. And  from we 2K 7 e oL
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(for prayer), turn your
face toward Al Masjid
al Haram. And indeed,
it is the truth from
your Lord. And Allah
IS not unaware of what
you do.
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150. And from
wherever you go out
(for prayer), turn your
face toward AlMasjid
al Haram. And
wherever you may be,
turn your faces toward
it, so that there may
not be for the prople
against you an
argument, except for
those who did wrong
among them. So do not
fear them, and fear
Me. And that | may
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selves, reciting to you

Our VErses, and
purifying you, and
teaching you the Book
and wisdom, and

teaching you thatwhich
you did not know.
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152. So remember Me,
I will remember you.
And give thanks to
Me, and do not be
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through patience and
prayer. Indeed, Allah
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in the way of Allah:
“They are dead.” Nay,
they are living, but
you do not perceive.
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155. And certainly We
shall test you with
something of fear, and
hunger, and loss of
wealth, and lives, and
fruits. And give glad
tidings to those who
are patient.
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156. Those who, when
they are struck by a
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those who are rightly
guided.
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158. Indeed, AsSafa
and AlMarwah are
among the symbols of
Allah. So whoever is
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on pilgrimage to the
House (of Allah) or
umrah, it is then no sin
for him that he goes
between them, And
whoever  voluntarily
does good, then indeed,
Allah is Appreciative,
All Knower.
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159. Indeed, those who
conceal what We have
sent down of clear
proofs and the
guidance, after what
We had made it clear
for the people in the
Scripture. They are
those cursed by Allah
and cursed by those
who curse.
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160. Except those who
repented and corrected
themselves, and made
manifest. Then those, I
will accept repentance
from them. And | am
the One who accepts
repentance, the Most
Merciful.
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161. Certainly, those
who disbelieved, and
died while they were
disbelievers, it is they
on whom is the curse
of Allah, and of angels,
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and of mankind, all
together.
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162.  Abiding forever
therein. Will not be
lightened from them
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the punishment, nor

they will be reprieved. -‘f“—w

163. And your God is , . L |
one God. There is no '4'”’”6"6”’#,"“4”‘ Y Y I8 2SN
deity except Him, the dg/l}’_éu,,,,gf‘ L})/U.f' PN
Most Beneficent, the ’ SISl
Most Merciful. & ”‘9(’/%‘”

164.  Indeed, in the T wi L I NPIN PR
creation of the heavens ju"" “i{‘"{f’“"a )de‘ﬁ“?’“‘ngj" @C)l
and the earth, and the | L« s {lsl L ()l g g 4 ,
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and the day, and the ¢?# =l L in I R
ships which sail )/uuviv,zu» U/"Z— & e ;"zj‘ G L;,J‘

through the sea with
that which benefits
mankind, and that
which sent down Allah
from the sky of rain,
giving life thereby to
the earth after its
death, and dispersing
therein every kind of
moving creatures, and
In the changing of the
winds, and the clouds
held between the sky
and the earth are sure
signs for people of
wisdom.
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get out from the Fire.
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168. O mankind, eat
of that which is on
the earth, lawful good,
and do not follow the
footsteps of the devil.
Indeed, he is to you an
open enemy.
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169. He commands
you only to evil and
indecency, and that
you should say about
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that which Allah has
sent down,” they say:
“Nay, we will follow
that we have found
upon which our
fathers.” Even though
their fathers were such
who did not
understand anything,
nor were they guided.
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171. And the example
of those who
disbelieved is as the
example of him who
shouts to that which
hears nothing except a
call and a cry. Deaf,
dumb, blind, so they
do not understand.
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172. O those who
believed, eat of the
pure things which We

have provided you,
and be grateful to
Allah if it is indeed

Him you worship.
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173. He has only | 25 TR L L&A, g 8
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and  flesh of swine, naRE J gy R4 225 @l
and that which has | ¢ | 2 CILLE <20 <y .0 @

been immolated to i{df( T W‘w’sw‘;.éw&f
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willful  disobedience, L Gy ot I
nor transgressing, then = < Uy &l 9@-4 J! ot

it is no sin for him. . /

Truly, Allah is Oft P -

Forgiving, Most

Merciful.
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who conceal what has
sent down Allah of the
Book, and purchase
therewith a price which
iIs little. Those, nothing
they eat into their
bellies but fire. And
Allah will not speak to
them on the Day of
Resurrection, nor will
He purify them. And
for them will be a
painful punishment.
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175. Those are the
ones who purchased
error for the guidance,
and punishment for
the forgiveness. So
how patient are they to
the Fire.
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176. That is because
Allah has sent down
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177. Righteousness is &

not that you turn your
faces toward the east
and the west. But
righteousness (is that)
who believes in Allah,
and the Last Day, and
the angels, and the
Book, and the prophets.
And gives wealth out
of love for Him, to the
relatives, and the
orphans, and the needy,
and the wayfarer, and
to those who ask, and
to set slaves free. And
establishes prayer, and
gives the poor due. And
those who fulfill their
promise when they
make a promise. And
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payment toward him
In Kindness. This iIs an
alleviation from your
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of understanding, that
you may be righteous.
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180. It is prescribed
for you, when
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approaches to any of
you, the death, if he
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183. O those who
believed, prescribed
Is for you fasting,

as it was prescribed
for those before you,
that you may become
righteous.
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184. A certain number
of days. So whoever is
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among you sick, or on
a journey, then make
up an equal number of
other days. And for
those who can afford it
there is a ransom, the
feeding of a needy
person. Then whoever
does of his own accord
any good, so it is better
for him. And that you
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and the criterion. So
whoever witnesses of
you in this month, then
he must fast in it. And
whoever is sick or on a
journey, then he should
make up equal number
of other days. Allah
intends for you ease,
and He does not intend
for you hardship. And
that you should
complete the count, and
that you glorify Allah
for guiding you, and
that you may thank.
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186. And when ask
you My servants about
Me, then indeed | am
near. | respond to the
invocations of the
suppliant when he
calls upon Me. So let
them respond to Me,
and let them believe in
Me, that they may be
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lawful for you in the
night of the fasting to
go inunto your women.
They are a garment for
you, and you are a
garment for them.
Allah knows, indeed,
you were deceiving
yourselves, so He has
turned to you and
forgave you. So now
have intimate relations
with them, and seek
that which Allah has
decreed for you. And
eat and drink until it
becomes distinct to
you the white thread
from the black thread
of the dawn. Then
complete the fast till
the nightfall. And do
not have intimate
relations with them
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while you are in Itikaf
In the mosques. These
are the limits by Allah,
so approach them not.
Thus does Allah make
clear His verses for
the people that they
may become righteous.
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188. And do not devour
your property among
each other unjustly,
and (do not) offer it to
the rulers, that you may
devour a portion of the
property of the people
in sin, while you know.
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189. They ask vyou,
about the new moons.
Say: “These are means
for marking times for
mankind, and the
pilgrimage.” And it is
not righteousness that
you come to the houses
from their backs, but
the righteousness is in
him who feared. And
come to houses from
their doors, and fear
Allah, that you may be
successful.
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190. And fight in the
way of Allah those who
fight you, and do not

U”j Q)' u:a‘/ d/dqu‘ ¥ sl
2l z_‘;ujL‘)i’.L

7

Al Jase 3 1356 5
b
bl &) 1306593 2030

b3 3 5 b 3 50 36 0 3 b 0 0 3 8 b 0 3 3 b 0 3 b ob 0 3 s o 0 b s 5 0 b b 3 0 0 b b b 5 56 06 06 06 b b b 3 0 0 06 06 b b b b 0 b 0 0 3

Y Y P Y Y P 9 e Y Y i e s e e e Y o P e e o A e e o P e e e e v e e s i s e e e sl i o A vl o A e e



Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

transgress the limits.
Indeed, Allah does not
love the transgressors.
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191. And Kkill them
wherever you find
them, and expel them
from wherever they
have expelled you, and
persecution is worse
than Kkilling. And do
not fight them near
Al Masjid al Haram,
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religion becomes for
Allah. Then if they
desist, then no hostility
except against the
wrongdoers.
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194 The sacred month
Is for the sacred month.
And for all violations
there is retribution. So
whoever transgressed
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(must offer) what can
be obtained with ease,
of the sacrifice. So
whoever cannot find
(sacrificial animal),
then fasting of three
days while on the
pilgrimage, and
seven when you have
returned. That is, ten

in total. That is for
him whose family is
not present at Al

Masjid al Haram. And
fear Allah, and know
indeed, Allah is severe
In punishment.
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197. The pilgrimage is
in the months known,
so whoever has made
obligatory in them the
pilgrimage, then there
Is no sexual relations,
nor disobedience, nor
disputing during the
pilgrimage. And what
you do of good, Allah
knows it. And take
provision with you, So
indeed, best provision
Is righteousness. And
fear Me, O people of
understanding.
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198. It is upon you no
sin that you seek the
bounty of your Lord
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(by trading during
pilgrimage). Then,
when you depart from
Arafat, so remember
Allah at Al Mashar al
Haram (Muzdalfah).
And remember Him
as He has guided you.
And though you were,
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Forgiving, Most ] v
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200. Then when you
have completed your
pilgrimage rites, then
remember Allah as
you remembered your
forefathers, or with
greater remembrance.
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Hereafter what is good,
and save us from the
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Is a portion of what

punishment of Fire.” L e % u,‘,“ng
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202.  Those, for them 4—»"&—£Uﬁvgdz 2 G ot A el

two days, then there is
no sin upon him, and
whoever delays, then
there is no sin upon
him, for him who fears.
And fear Allah, and
know that to Him you
will be gathered.
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204. And of the people
Is he, pleases you
whose speech in the
worldly life, and he
calls Allah to witness
upon what is in his
heart. While he is the

ryb”&a:fq- o S u:‘j/ﬂ
Jk"wé‘ﬂﬁ”/{“égﬂ
Sl oo G ol 2 S
NS P AP YN

X X X X o X 2 X 2 X X 20 X 2 X X Yo X 50 X 2 X X 5 X 2 X X X X 2 X 2 X0 X 50 X 2 0 X0 2 0 X 26 50 X 5 5 X 2 5 X X0 5 X X0 56 X0 X0 00 X X0 0

fiercest of disputer. MEer Y (D)Lt
205. Andwhenheturns CL 8T o W onl |« 20 B s oo fgrer
away, he strives in the st ;' f” = %wﬁéluavﬂ‘@@“éfbl)
land to cause mischief |- ¥ Jle—HU UG |5 50 2 i ciins e
therein, and to destroy ’( , / Jadlls &5 EVEEVEC
the crops and the |- Ul sl 3o </ sy sl i e
cattle. And Allah does )/UC')/,cJ b A0 9[1«-3‘ C’-ﬁ»;éﬂéﬂ‘j
not like mischief. -2 Y

b3 3 5 b 3 50 56 0 3 b 0 0 3 8 b 0 3 3 b 0 3 b ob 0 36 s o 0 b s s 0 b b 3 0 0 38 b b 5 56 06 06 06 58 b b o 0 5 06 06 b b b b 0 b 0 0 3

Y Y P Y Y P 9 e Y Y i e s e e e Y o P e e o A e e o P e e e e v e e s i s e e e sl i o A vl o A e e



Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

X X X X o X 2 X 2 X X 2 X 2 X 2 Yo X 5 X 2 Yo X 5 X 2 X X X X 2 X 2 X0 X 50 X 2 0 X 2 0 X 26 50 X 5 5 X 2 5 X0 X0 5 X X0 5 X0 X0 20 X 0 0

206. And when it is
said to him: “Fear
Allah.” Drives him the
arrogance to sin, so
sufficient for him is
Hell. And indeed, it is
an evil resting place.
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210. Do they await but
that Allah should come
to them in the shadows
of the clouds, and the
angels, and would be
judged the matter. And
to Allah are returned
all matters.
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211. Ask the Children
of Israel how many
We had given them
of clear signs. And
whoever changes the
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severe in punishment. L
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world, and they ;- 135l A G @35549 5

ridicule of those who
believed. And those
who fear will be above
them on the Day of
Resurrection. And
Allah gives provision
to whom He wills
without measure.
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213. Mankind were
one community, then
Allah sent prophets as
bearers of glad tidings,
and as warners, and
sent down with them
the Scripture with the
truth, that it might
judge between
mankind in that they
differed wherein. And
none differed over it
except those who were
given it, after what
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had come to them as
clear proofs, out of
jealous animosity
among themselves.
Then guided Allah
those who Dbelieved
concerning that they
had differed wherein,
to the truth, by His
permission. And Allah
guides whom He wills
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that you will enter | ° = ) e
Paradise, while not yet | (& U (&1 & ot e L

have come to Yyou
(trials) as the like of
those who passed away
before you. They were
afflicted with hardship
and adversity, and
they were shaken until
said the messenger and
those who Dbelieved
with him: “When will
be the help of Allah.”
Yes certainly, help of
Allah is near.
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215. They ask you what
should they spend. Say:
“Whatever you spend
of good for parents,
and near kindred, and
orphans, and the needy,
and the wayfarer. And
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whatever you do of
good, then indeed,
Allah is Aware of it.”
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216. Ordained upon
you is fighting, though
it is hateful to you.
And may be that you
hate a thing and it
Is good for you. And
it may be that you
love a thing and it is
bad for you. And
Allah knows, and you
do not know.
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217.  They ask you
about the sacred month
(and) fighting therein.
Say: “Fighting therein
IS a great (sin). But
averting (people) from
the way of Allah, and
disbelief in Him, and
(preventing access to)
AlMasjid alHaram,
and expulsion of its
people there from, is
greater (sin) in the
sight of Allah. And
persecution is greater
(sin) than killing.” And
never will they cease
from fighting against
you until they turn
you back from your
religion, if they can.
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And whoever reverts
among you from his
religion, then dies while
he 1s a disbeliever,
then those, their deeds
have become worthless
in this world and the
Hereafter. And those
are the companions of
the Fire. They therein
will abide.
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218. Certainly, those
who have believed,
and those who have
emigrated and have
fought in the way of
Allah, those have hope
of Allah’s mercy. And
Allah is Oft Forgiving,
Most Merciful.
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219.  They ask you
about wine and
gambling. Say: “In

both of them, sin is
great, and some benefit
for people. And the sin
of them is greater than
their benefit.” And
they ask you what they
should spend. Say:
“That which is more
than your needs.” Thus
Allah makes clear to
you verses that you
might give thought.
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220. In the world and
the Hereafter. And
they ask you about
the orphans. Say:
“Improvement for
them is best. And if
you join their affairs
with yours, then they
are your brothers.
And Allah knows him
who corrupts from
him who improves.
And if Allah had
willed, He could have
put you into difficulty.
Indeed, Allah is All
Mighty, All Wise.”
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221. And do not marry
polytheistic women
until they believe. And
a  believing slave
woman is better than a
polytheistic  woman,
even though she pleases
you. And do not marry
(your women) to
polytheistic men until
they believe. And a
believing slave man is
better than a
polytheistic man, even
though he pleases you.
They invite to the Fire,

and Allah invites to
the Garden and
forgiveness by His
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permission. And He
makes clear His verses
to the people that they
may take admonition.
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222. And they ask you
about  menstruation.
Say: “It is an impurity,
so keep away from
women during
menstruation, and do
not approach them
until they are cleansed.
So when they have
purified  themselves,
then go to them from
where  Allah  has
ordained upon you.
Indeed, Allah loves
those who turn to Him
In repentance and He
loves those who purify
themselves.”

< (y” g J.)/«:JQ» sl
oo S L F
u))f 9" quu/ v o ol
9)/4‘/.105';/9‘-wa/_
” u@ 9 2 Ju < ¢
J o Syt -
Fo gt L s
bl o b ’((:‘4-&’
sl :'/uib 4’_)/»."4.. C/»%
LS S o e

-:'/u;'b

Y , 2
| us é;b,i_m:
Gl =B H 48 J8
2( 2
' 59 5 Lad)

\o\

w

~ %2 o’n'
G HR5D :
- 3’/ T\ - 2,
538 03455 55 ¢ 34k

b
’ rd
&) el 2553 dus

9 9 T !
Es 3 AN EL Al

2
L2
o

= - 4kl
@A

223. Your women are
a cultivation for you,
S0 go to your place of
cultivation  however
you will, and send
before you for your
selves, and fear Allah,
and know indeed you
will meet Him. And
give glad tidings to the
believers.
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224. And do not make
Allah (His name) an
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Allah has created in
their wombs, if they
believe in Allah and
the Last Day. And their
husbands have more
righ to take them back
in that (period), if they
desire a reconciliation.
And they (women)
have (rights) similar to
those (rights of men)
over them (women)
according to what is
equitable. And men
have above them a
degree. And Allah is
All Mighty, All Wise.

& e My oy £
ol g AT eg g
S A ol sk L
u/’fuj (k) u‘lL&f)
K CUisy s LI
o ¢ W (& D
WY €U s
sl Yo £ s pl L
—an M bf ssy
-4;_.‘&'4_,714;,«‘(3 i ol

51689 5 591 Lxdis

B ol &l 3 Sasm

229. Divorce is twice,
then (a woman) must
be kept on reasonable
terms, or be separated
in Kindness. And it is
not lawful for you that
you take back anything
from you have given
them of which, except
that both fear that
they may not keep the
limits of Allah. Then if
you fear that they may
not keep the limits of
Allah, then it Is no sin
for both of them in
that she (the woman)
ransoms herself by
which. These are the
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limits by Allah, so do
not transgress them.
And whoever
transgresses the limits
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230. So if he has

divorced her (for the
third time), then no
more lawful she is to
him afterward, until
she marries a husband
other than him. Then
if he divorces her, then
it is no sin upon them
both (woman and the
former husband) that
they reunite together,
If they think that they
may keep the limits of
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the limits by Allah, p o
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for the people who .

have knowledge. 'u}é’ fb
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and they have reached
their term, then keep
them on good terms,
or separate them on
kindly terms. And do
not keep them to harm,
that you transgress.
And whoever does that,
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then indeed he has
wronged himself. And
do not take the verses
of Allah in jest, and
remember the favor of
Allah upon you, and
that which He has sent
down to you of the
Book and wisdom, He
instructs you thereby.
And fear Allah and
know that Allah, of all
things, has knowledge.
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232.  And when you
have divorced women,
and they have reached
their term, then do not
prevent them that they
marry their husbands
(former or new), when
they have agreed
among themselves on
kind terms. This is, he
Is instructed by which,
who has among you
belief in Allah and the
Last Day. That is more
virtuous for you, and
purer. And Allah
knows, and you do not
know.
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233. And (divorced)
mothers shall breast-
feed their children two
years in completion,
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234. And those who die
among you and leave
behind wives, they shall
keep themselves (from
remarrying), four
months and ten days.
Then when they have
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which  you  make
indirect proposal of
marriage to the women
(during their waiting
period), or keep it
concealed within your
hearts. Allah knows
that you will Dbe
thinking of them. But
do not promise them
secretly, except that
you speak words as it
Is customary. And do
not resolve on the tie
of marriage, until has
reached the prescribed
period to its term. And
know that Allah knows
what is within your
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hearts, so fear Him.
And know, indeed,
Allah is Oft Forgiving,
Most Forbearing.
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236. No sin for you if
you divorce women
while you have not
touched them, or have
not appointed for them
a bridal gift. And give
them something. The
wealthy according to
his means, and the
poor according to his
means, a provision
that is customary. A
duty upon those who
do good.
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237. And if you divorce
them before that you
touched them, while
you have already
appointed for them a
bridal gift, then half
of that which you
appointed, except that
the women forego, or
foregoes it he in whose
hand is the knot of
marriage. And that you
forego, it is nearer to
righteousness. And do
not forget kindness
among yourselves.
Indeed, Allah, of what
you do, is All Seer.
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238. Guard upon the
prayers, and the
middle prayer, and
stand in front of Allah
devoutly obedient.
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239. And if you fear,
then (pray) on foot or
riding. Then when you
are in safety, then
remember Allah, as
He has taught you
that which you did
not know.
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240. And those who die
among you, and leave
behind wives. (They
should) bequeath for
their wives a provision
for one year without
turning out (of homes).
Then if they go out on
their own, then there
IS no sin for you in
that which they do

with themselves In
customary manner.
And Allah is All

Mighty, All Wise.
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241. And for divorced
women is a provision
that Is customary, a
duty upon those who
are righteous.
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242.  Thus does Allah
make clear to you His
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verses that you may
understand.
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243. Did you not see at
those who went out
from their homes, and
they were in thousands,
fearing death. So Allah
said to them: “Die.”
Then He raised them
back to life. Indeed,
Allah is full of bounty
to mankind, but most
of mankind do not
give thanks.
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244, And fight in the
cause of Allah, and
know that Allah is All
Hearer, All Knower.
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after Moses, when they
said to a prophet of
theirs: “Appoint for us
a king, we will fight
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in the cause of Allah.”
He said: “Would it
perhaps be, if it was
prescribed for you the
fighting, that you
would not fight.” They
said: “And what is it
with us that we should
not fight in the cause
of Allah, while indeed,
we have been driven
out from our homes
and our children.” But
when prescribed upon
them was the fighting,
they turned away,
except a few of them.
And Allah is aware of
the wrongdoers.
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247. And said to them
their prophet: “Indeed,
Allah has appointed
for you Saul as a king.”
They said: “How can
he have kingship over
us, and we are more
deserving of  the
kingship than he is,
and he has not been
given any abundance
in wealth.” He said:
“Indeed, Allah has
chosen him over you,
and has increased him
abundantly in
knowledge and stature.
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And Allah bestows His
Sovereignty on whom
He wills. And Allah is
All Encompassing, All
Knower.”
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248.  And said to
them their prophet:
“Certainly, the sign of
his kingship is that
there shall come to
you the ark in which
IS reassurance from
your Lord, and a
remnant of that left
behind by the family
of Moses, and the
family of Aaron, will
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shall be a sign for you "/(,
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249. Then when went L,@ b Iy 2l - f ;,?Lb é,jUS 125 &5
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out Saul with armies,
he said: “Indeed, Allah
will be testing you with
a river. So whoever
drinks from it, is then
not of me. And whoever
does not drink it,
indeed, he is of me,
except him who fills
a sip (of water) in the
hollow of his hand.”
Then they drank from
it, except a few of
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them. Then when he
had crossed it (the
river), he and those
who believed with him,
they said: “There is
no power for us this
day (to fight) against
Goliath and his army.”
Said those who were
certain that they would
meet Allah: “How
many a small company
has overcome a large
company by Allah’s
permission. And Allah
IS with those who are
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250.  And when they . 7 p . A
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said: “Our Lord, grant J J e s e e ¢ 4 Wy
us patience, and make | gf)/a.ti il |
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give us victory against 61" A )jLLi/" b ’).oﬂ\
the  people  who ) 7. (IR
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251. So they defeated | < Nl &y, oy
them by  Allah’s / J o Uy 8 4| gsﬂg PSS
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Allan gave him the
kingship and wisdom,
and taught him of that
which He willed. And
if Allah had not

I d &Sy i
Qb{’u‘ J}}‘&L’)QLQ&A\
b (e 2 S ol _ 4y £ 20

b
“ 2
5 2Gg & aale 14l

39; 1’j L}“@‘gdb‘égsﬂﬂ

b3 3 5 b 3 50 56 0 3 58 3 0 3 8 b 0 3 3 b 0 3 b ob 0 36 s 3 o b s s 0 b b 3 0 0 58 b b 5 56 06 06 06 38 3 b 3 0 0 06 0b b b b b 0 b 0 0 3

Y Y P Y Y P 9 e Y Y i e s e e e Y o P e e o A e e o P e e e e v e e s i s e e e sl i o A vl o A e e



Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

X X X X o X 2 X 2 X X 2 X 2 X X Yo X 50 X 2 X X 5 X 2 X X X X 2 X 2 X X 50 X 2 0 X0 2 0 X 26 5 X 5 5 X X 5 X0 X0 50 X X0 56 X0 X0 20 X X0 0

repelled people, some
of them by others,
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full of bounty to the ) el
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252.  These are the | . Ly e ) g -
verses of Allah which | -t/ U U« e G ol 2yl &l

We recite to you with
truth. And indeed, you
(O Muhammad-pbuh)
are from among the
messengers.
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253. These messengers,

We raised in ranks
some of them above
the others. Among

them were some to
whom Allah spoke,
and He raised some of
them in degrees. And
We gave Jesus, son of
Mary, clear proofs, and
We supported him with
the holy Spirit. And if
Allah had so willed,
they would not have
fought to each other,
those who succeeded
them after what had
come to them the clear
proofs. But  they
differed, then among
them was he who
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believed, and among
them was he who
disbelieved. And if
Allah had willed, they
would not have fought.
But Allah does what
He intends.
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254. O those who
believed, spend of that
which We provided for
you before that comes
a day, no bargaining
will there be in it
nor friendship, nor
intercession. And the
disbelievers, they are
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255. Allah, there is no L‘r:y.”éfgu:"’fa&b\ L&;;‘ . J) 501 % é&ﬂ

god except Him. The
Ever Living, the Self
Existent. Neither takes
Him slumber, nor
sleep. To Him belongs
whatever is in the
heavens, and whatever
Is on the earth. Who is
it that can intercede
with Him except by
His permission. He
knows that which is in
front of them, and that
which is behind them.
And they do not
encompass anything of
His knowledge, except
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for what He wills. "/CJ:]/"U;"’TG/JJ"?— skdl 49 5 5 Lk

Extends His throne

over the heavens and d‘/' | 3 8

the earth. And He o
feels no fatigue in |5 +” b by ol b

guar_ding them. And P e .4
He is the Most High,
the Supreme.

256. No compulsion in | g, TR P -
the religion. Indeed, ~— - ol 80 U s ol G 8l

the distinction has u‘,“.@‘fﬂé‘;{u”au )_gg 225 3| - ;,‘&J‘
taken place for the . . / - .
right from the wrong. VoL gi- e gf
So whoever disbelieves |- . . g g
in false deities, and &&7¢<dlLyllsl 2 J° “’53‘ 5390 Eleais)

. . CatdR-X)
believes in Allah, then | [ U o b
indeed, he has grasped e “"(A' J' ( 92z ‘éﬁ;« g 4 L AW

a handhold, the most s _£z ¢« & & _ bt
trustworthy, with no

break in it. And Allah £ o 224 il -
is All Hearer, All .
Knower. ot
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into the light. And | i, o 0b (&) 2 L il s

those who disbelieved, w2313 13
their supporters are | ¢ 6> 2 o u//g_ ) ; o,
false deities. They take . ) doF op 2B
them out of light into 4@’9/;‘/¢)‘uj‘&5'fu} ¢ D

darknesses. Such are
the companions of the J! vg ) d/uzévf

Fire. They, therein,
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258. Have you not (% . : 2 : ST s & A g AT
seen of him who had /f J'L(%’wy/ 205 CLLMm ) 5 &l
argued with Abraham élz.(:‘w J&Lu’ T R
about his Lord, that “JWJ/ v 3 &l ablasl gl 4
Allah had given him | 0¥ Suetlcs ™ 00 0
kingship. ~ When (¢, Lbkg 4%"'/0" T G Qv ol B
Abraham said: “My ’ Y

Lord is the one who
gives life and causes
death,” he said: “I give
life and cause death.”
Abraham said: “So
indeed, Allah brings
up the sun from the
east, so you bring it
up from the west.
Thus was confounded
he who disbelieved.
And Allah does not
guide the wrongdoing
people.
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259. Or as the one who
passed by a township,
while that had fallen
down upon its roofs.
He said: “How shall
Allah bring it to life
after its death.” So
Allah caused him to
die for a hundred
years, then He raised
him back to life. He
said: “How long did
you remain dead.” He
said: “I have remained
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a day or part of a
day.” He said: “Nay,
you have remained
dead for a hundred
years. So look at your
food and your drink,
they have not become
spoiled. And look at
your donkey, and that
We may make you a
sign to mankind, and
look at the bones, how
We bring them
together, then put on
them flesh.” Then
when it became clear to
him, he said: “I know
indeed Allah, over all
things, has power.”
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260. And when
Abraham said: “My
Lord, show me how
You give life to the
dead. He said: “Do you
not believe.” He said:
“Nay, but that my
heart may be
satisfied.” He said:
“Then take four of the
birds, then tame them
with  yourself, then
place on each hill of
them a portion, then
call them, they will
come to you in haste,
and know that indeed,
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Allah is All Mighty, | _ «f Lo
All Wise. - e
261. The example of | w7 (7 55 (] Jf e 4 A1 oshas il e

those who spend their
wealth in the cause of
Allah is as the
example of a grain, it
grows seven ears, in
each ear is a hundred
grains. And Allah
increases for whom
He wills. And Allah is
All Encompassing, All
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262. Those Who spend | flpfe | w5 S7sadm o A4 . 2um 2
their wealth in the:é it J” & sl ol il
cause of Allah, thendo |47 (5 s Lodab) 1~ s 8

not follow what they W/J‘{“ ’ G ’:”E’j’j 55 dbl Jas
have  spent  with sl g2l s y/@;a_uﬂx p_i 1% &
reminder of generosity, . ik w Vi La 138
nor (cause) hurt. For J-(uz é«")"‘fé d)/’

them their reward is y/diu’z‘(u‘k'_i A p_ﬁ_,va,& 235

with their Lord. And
no fear shall there be
upon them, nor they
shall grieve.

(ﬂuig{;»‘-q_ugi
L Uﬁu,f{iu ,‘-AU/Q)'

263. A kind word and
forgiveness is better
than charity followed
by hurt. And Allah
Is  Self  Sufficient,
Forbearing.
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264. O those who have
believed, do not render
In vain your charities
by reminders of your
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generosity and hurting,
as him who spends his
wealth to be seen by
the people, and does
not believe in Allah
and the Last Day. So
his example is as the
example of a smooth
rock upon which is
dust, then falls upon
it a heavy rain, which
leaves it bare. They
are not able wupon
anything of what they
have earned. And Allah
does not guide the
disbelieving people.
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265. And the example
of those who spend
their wealth seeking
the pleasure of Allah,
and to strengthen their
own selves, is as the
example of a garden
on a high ground.
Falls upon it a heavy
rain, so it brings forth
its fruit twice as much.
And if does not fall
upon it the heavy rain,
then a drizzle (is
enough). And Allah, of
what you do, is All
Seer.
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266. Would any of
you like that there

J'n»‘/é"/u.'f(yé‘—c'/ﬁ%.‘r'/

. ,O: ’/ ’9 //w’/
606§Q u‘pf&ﬁ:gﬂ

b3 3 5 56 3 50 36 0 b b 0 0 3 8 b 0 3 5 b 0 3 b ob 0 36 s s o b s 3 0 b b 3 0 0 38 b b 5 56 06 06 06 b 3 b 3 0 0 06 b b b b b 0 b 0 0 3

Y Y P Y Y P 9 e Y Y i e s e e e Y o P e e o A e e o P e e e e v e e s i s e e e sl i o A vl o A e e



Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

Is for him a garden
of palm trees and
grapevines, flowing
underneath it are
rivers. For him in it
are all kinds of fruits,
and he is afflicted by
old age, and he has
offspring  which is
weak, then it is struck
by a whirlwind, in it
Is fire, so it is burnt.
Thus does Allah make
clear to you verses, that
you may give thought.
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267. O those who have
believed, spend from
the good things which
you have earned, and
from that which We
bring forth for you
from the earth, and
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disdain about it. And . ,
know indeed, Allah is | ¢« & Ul w@}ijd(gl" S
free of all wants, ‘ .
worthy of all praise. Y.<
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orders you of lewdness.
And Allah promises
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you forgiveness from = .. o | *’< oy

Himself and bounty. Uf”‘"’(*Lﬁ”’““" a5 & 2 5388 280
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269. He gives wisdom . . 4 Ty 2
to whom He wills. And | % % J‘:’ C‘L/ b » Jiex * ‘V&-L‘ 3%

been
then

whoever has
given wisdom,

certainly he has been |l

given abundant good.

J ‘f/d) ' s
I rIss
o SIS R s

© ° -
Y 5 s ks

And none take heed ij\
except  men of EP2
understanding. -d:(.ﬁid"'
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you. And He will
remove from you some
of your misdeeds. And
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you to guide them, but
Allah guides whom He
wills. And whatever
you spend any good,
it is for yourselves.
And you do not spend
except seeking the
pleasure of Allah. And
whatever you spend of
good, it will be repaid
in full to you, and you
will not be wronged.
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273. (Spend) for the
poor, those who have
been restricted for the
cause of Allah, they
are not able to travel
in the Iland. The
ignorant person would
think of them wealthy

because  of  their
restraint. You shall
know them by their
faces. They do not
ask people with
Importunity. And
whatever you spend of
good, then indeed

Allah knows of it.
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274. Those who spend
their wealth by night,
and day, secretly, and
publicly, so for them,
Is their reward with
their Lord. And there
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shall be no fear upon
them, nor they shall
grieve.
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275. Those who devour
usury will not stand (on
the Day of Judgment)
except like stands
someone who is lead
into insanity by Satan
through touch. That is
because they said: “In
fact, the trade is like
usury.” Whereas Allah
has has made lawful
trade and forbidden
usury. So him to whom
came an admonition
from his Lord, then he
refrained, then he may
keep that which is
past. And his affair is
with Allah. And he who
returned then such are
the companions of the
Fire. They therein will
abide forever.
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276. Allah destroys
usury  and gives
increase for charities.
And Allah does not like
any ungrateful, sinner.
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277. Indeed, those who
believed, and they did
righteous deeds, and
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established prayer, and
give the poor due. For
them, their reward is
with their Lord. And
there shall be no fear
upon them, nor they
shall grieve.
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278. O those who have
believed, fear Allah,
and give up what
remains from usury, if
you are believers.
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279. So if you do not
do it, then be informed
of war from Allah and
His messenger. And if
you repent, then for
you is your principal.
Do no wrong, and you
shall not be wronged.
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280. And if (the debtor)
IS Iin hardship, then
(do) a postponement
until ease. And that
you remit (the debt)
as charity, it is better
for you, if you did
know.
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281. And fear a day
in  which you will be
returned to Allah. Then
will be paid in full
every soul that which
It has earned, and they
will not be wronged.
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282. O those who have
believed, when you
contract a transaction
of debt for a fixed
term, then write it
down. And let write
down between you a
scribe In justice. And
let not refuse the
scribe to write, as
Allah has taught him,
so let him write.
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And let him dictate,
him upon whom is the
liability (the debt). And
let him fear Allah, his
Lord. And not leave
out of it anything.
Then if he is, him
upon whom is the
liability, (the debtor)
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weak, or not able to |
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let dictate his guardian | -7
in justice. -;bigwid,éid.bfd
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among your men, then \spm 2« FUbre | 1, wLE 82,20
if there are not two S QSIS AN

men, then a man and
two women, from
among those you
choose for witnesses, so
that if forgets one of
them, then reminds
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her the other one of
them.
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And let not refuse the
witnesses whenever
they are called. And do
not be weary to write
it, be it small or large
for its fixed term.
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carry out among
yourselves, then it is
not upon you a sin if
you do not write it.
And take witnesses
whenever you make a
commercial contract.
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And let not be harmed,

scribe, nor witness.
And if you do, then
indeed, i1t would be

wickedness inyou. And
fear Allah. And it is
Allah who teaches you.
And Allah, of all things,
Is well acquainted.
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283. And if you are on
a journey and cannot
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find a scribe, then
(transact) on a pledge
with possession. So if
entrusts one of you
another, then let him
deliver, him who is
entrusted, his trust and
let him fear Allah, his
Lord. And do not
conceal the testimony.
And he who conceals
it, then indeed, sinful
is his heart. And Allah,
of what you do, is All
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284. To Allah belongs | . ~ il AP ETES
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whether you make
known what is within
hearts, or conceal it,
will  bring you to
account for it Allah.
Then He will forgive
whom He wills, and He
will punish whom He
wills. And Allah, over
every thing, has power.
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285 The Messenger
has believed in that
which has been sent
down to him from his
Lord, and also the
believers. They all
believe in Allah, and
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His angels, and His
books, and His apostles.
“No distinction do we
make between any of
His messengers,” and
they said: “We heard,
and we obeyed.” (\We
seek) your forgiveness,
our Lord. And to You
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burden a person except
what his capacity is.
For him is (reward of)
what he earned, and
upon him (evil of) what
he earned. Our Lord,
take us not to task if
we forget, or fall into
error. Our Lord, and
lay not upon us a
burden as that You
laid upon those before
us. Our Lord, and do
not make us bear a
burden such as no
strength do we have
for. And pardon us,
and forgive us, and
have mercy upon us.
You are our protector,

so help us against
those  people  who
disbelieve.
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